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Hódolat a királynak. 
A parlament hódolata. 

A szeptember 25-iki korszakos jelen- 
tőségü királyi kéziratnak a nemzet lelke- 
sedéséhez és hálájához egészen méltó vissz- 
hangja az a felirati javaslat, a melynek 
szövegét a képviselőház pénteki ülésében 
mutatta be a magyar közélet egyik leg- 
tiszteltebb alakja. 

Általános figyeleni közepette emelke- 
dett szólásra báró Podmaniczky Frigyes. 
Meghatottságtól remegő s olyan elfogó- 
dott hangon kezdett a beszédébe, hogy 
többször elesuklott a szava. Minden olda- 
lon mélységes csöndben hallgatták a sza- 
badelvü-párt ősz elnökét. 

A nagy alkalomhoz méltó, rövid volt 
a beszéde. Elmondta, hogy a felség elha- 
tározása széles e hazában mindenütt, pa- 

lotákban, kunyhókban egyaránt nagy örö- 
met és lelkesedést keltett; nemzet és ki- 
rály egyesült abban a magasztos gondo- 
latban, hogy a multak dicső emléke és a 
letünt századok megszentelt hőseinek ha- 
talmas példája vezérélte ezt a nemzetet egy 
szebb jövőre. mnnek az általános öröm- 
nek szerződött tolmácsává, a mikor a hó- 
doló felirat szövegét az országgyülés elé- 
be terjeszti. 

Éljenzés hangzott fel e szavak nyo- 
mán, majd ismét elcsitult, a mikor az el- 
nök elrendelte a felirat felolvasását. 

Ime igy, szól aiképviselőház hódolása: 

TáÁRGZA. 
Nászutazás. 
- Novelette. - 

Irta: Gerő Lajos. 

Szép volt, magasztos volt a lakodalmi ünnep. 

A pap szivhez szóló szavakban kötötte lelkükre az 

egymás iránt való hüséget, a szeretetet vallásuk és 
hazájuk iránt és még több olyan dolgot, amik iránt 
a perczben nemligen tudtak érdeklődni. 

Unalmas volt, sokáig tartott a lakodalmi ven- 

dégség. A fiatalok lelke már a messze távolban röp- 
ködött, ama bübájos szép vidéken, a hol a nap s0- 
hasem ragyog, csak a csillagok méla fénye fonódik 
össze ezüstös glóriává, melynek közepén lángbetük- 
kel ég egy uj, hatalmas intenség neve... 

És mikor végre Piroska szürke utiruhájában ott 
állott a veranda lépcsője előtt, bizony fatuskó lett 
volna az az uj férj, aki a bucsut hosszura igyekezett 
volna nyujtani. 

Piroska vógigcsókolta a jó öreg szülőket, a ro- 

konokat, ismerősöket, aztán felszállt csomagokkal 
felrakodva a kocsira Nagyperemü kalapjának sza- 
lagja libegő csokorba volt kötve állacskája alatt, vagy 
talán csak keblének hullámzásától libegett olyan na- 
gyon, a mely majd kifeszitette a selyem utazó kö- 
penykét 

Felséges Császár és Apostoli király! 
Legkegyelmesebb Urunk! 

A magyar országgyülés képviselőhá- 

za hálával és hódolattal vett tudomást Fel- 
ségednek folyó évi szeptember 25-dikén 

kelt ama fenkölt elhatározásáról, melyben 

nemzeti életünk elmult századainak kima- 
gasló alakjait megörökitő szobormüvek- ! 

nek a székesfőváros terein fölállitását sa- 
ját udvartartása költségeinek terhére mél- 

tóztatott legkegyelmesebben elrendelni. A 

fejedelmi bőkezüség egymagában, melyet 
Felségedtől hosszu időn át tapasztaltunk, 
a hála érzelmeivel tölt el bennünket. 

De a mi a lelkesedés lángját 
fel milliók és milliók szivében, abban áll, 

hogy az a királyi érzés és gondolat, mely 

a legfelsőbb kéziratot sugallta, egy és 

ugyanaz azzal az érzéssel és gondosko- 

dással, melylyel a nemzet multja iránt 
viseltetik. 

Király és nemzet összeforrott a mult 
iránt való érzésben, egyaránt át vannak 

hatva attól a meggyőződéstől, hogy csak 
az az ország és nemzet számithat hosszu 

fönmaradásra, mely kegyelettel tekint 

vissza őseire, s a mely megszivleli ama 

nagy tanulságokat, melyeket a mult küz- 
delmei, dicsősége, hanyatlása egyaránt 

föltárnak előtte és melyeket történelmébe 

annak keze irt be, a ki a királyoknak és 
nemzeteknek törvényt szab. 

Szivünkben ama - törvényczikkeibe 
is beiktatott - királyi szóval, a melylyel 

- Hát azután csakugyan Bécsbel - kérdé 
apja, mikor már Géza is végigérte egy ily fajta bu- 

csuzás minden keserüségét. 
- Oda édes apám, azután pár napig Pestrel 

- felelte Piroska. 
- Ne menjetek, gyerekek! - kérlelé az öreg. 

De mintha a fiatalok közelsége egy ellenálhatlan 
villamos áramot fejlesztett volna, a két tüzes ló na- 

gyott rántott a kocsin és pár percz mulva már ott 
vágtattak a vasut felé vezető poros uton. 

És most országra szóló szerencsétlenség történt. 

A vonat éppen az uj házasok előtt rabogott ki 
az indóházból. 

Lemaradtak. 
Géza és Piroska farkasszemet néztek egymás- 

sal. Pár perczig alig tudtak szóhoz jutni. 
- Hát most? - tőört ki végre Géza. 
Piroska elkomolyodott. 
- Hát visszamegyünk! - szólt csöndes meg- 

adással. 
- Nem, nem, csak azt nem! - kiáltott Géza. 

Még egyszer bucsuzni! Nem, nem! 
- De hát mit tegyünk? 
- Hopp, megvan! - riadt fel az uj férj és a 

Kipattant isteni szikra boldog derübe vonta homlokát. 

Felesége kiváncsi szemekkel nézett reá. 
- Mi van meg? 
- Felséges eszme! 

- Halljuk! 
- Nos tehát. Ezzel a kocsival elmegyünk a 

legközelebbi állomásig, ott bevárjuk a hajnali vo- 
natot, s azzal utazunk tovább. 

költötte 

Felséged hü népe iránt törhetetlen bizal- 

mát nyilvánitotta s multunk tanuságaként 

fölmerülő ama meggyőződéssel, hogy erős 

a király és nemzet, a midőn törekvései- 

ben egybe van olvadva: Felséged vezér- 
lete alatta bizalommal nézünk a jövő min- 

den feladata és küzdelmei elé. 

Midőn Felségedet kérjük, hogy hódo- 

lattal teljes hálánk ktfejezését fejedelmi 
megszokott kegyességgel fogadni méltóz- 

tassék, kérjük a Mindenhatót, hogy azt a 
királyt, a ki a lelkesedésnek, az erők 
egyesitésének, a nagy czélokra irányzá- a 

sának hatalmát birja és a királyi csalá- 
dot, a melynek sorsa a nemzetével össze- 
forrt, tartsa meg mindenkoron szent oltal- 
mában. 

Kik legmélyebb alatvalói tisztelettel 
és hódolattal vagyunk császári és apos- 
toli királyi Felséged legalázatosabb szol- 
gái: 

a Magyar-Horvát és Szlavon- 

országok országgyülésileg egy- 

begyült képviselői. 

Ujra felzugott az éljenzés minden ol- 
dalról. Lelkes, szép pillanat volt. 

Az elnök végül elrendelte a felirat 
kinyomását és szétosztását, majd egyhan- 
gu helyeslés mellettinditványozta hogyok- 
tóber 4-ikén, a király nevenapjának ün- 

nepén, tizenkettedtfél órakor tárgyalja a 
Ház a hódoló feliratot. 

- Bravó, nagyszerül - tapsolt örömében az 
asszonyka ós a másik perczben már ott robogott a 
kocsi a héthársi uton, tenger boldogságot vive ma 

gával. 

Jóképü magyar vendéglős fogadta őket, mikor 
másfél órai ut után Héthársra értek. 

A felpakkolt kocsi megértette vele a helyzetet. 
- Csak tessék beljebb kerülni, drágáim! Pom- 

pás jó szobát adok. Még a paradicsombeli arkangyal 
is megirigyelheti. 

Csakugyan szép volt az a kis szoba. Ablaka 
tárva volt, szabadon járhatta az esteli langy szellő, 
melódikus nótákat susogva a falombok között, me- 

lyek egyik-másika kiváncsian hajolt be az ablak- 
párkányon. A keresztül szürődő napsugár aranyos 
fénye ott tört meg egy menyezetes ágy hófehér pár- 
náinÉs egy távoli bokorban egy tapintatlan 
csalogány csattogta el egy névtelen nagy zeneszerző 
legszebb nászindulóját. 

Majd kiszakadt a lelke, akkorát füttyentett a 
hajnali vonat, mikor Héthársra ért.. A kakasok 
is erőteljesebb kórusban fujták reggolikantátéjukat. 

. A vendéglős háromszor is felbátorkodott az aj- 
tóig, meg is görbitette nagy pecsétgyürüs mutatóuj- 
ját. . . Aztán egyet füttyentve, sarkon fordult s 
esoszogott a lépcsőn. 

- Hadd pihenjék ki magukat ! - dünnyögte meg- 
elégedetten. 

Bizony magasan állott a nap. mikor ná 
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Politikai hirek. 

A görög kamara megbuktatta a Ballisz minisz- 

teriumot. A király napokig nem volt képes uj ka- 

binetet alakitani, mert semmi áron sem akarta az 

ország megrontóját: Doljanniszt a kabinet élére ál- 

litani. Megnehezitette a kabinet alakitását az is, 

hogy Deljannisz kijelentette, hogy bármennyire óhaj- 

taná is a király, az alakitandó kabinetet nem fogja 

támogatni. - A válság huzódása nagyon febőszitet- 

te a közvéleményt. Végre sikerült a királynak Zai- 

miszt rábirni a kabinet alakitásra s a hivatalos mi- 

niszterlista a következő: 
Zaimisz elnök és külügy, 
Szmolenszki hadügy, 

Korpasz ezredes belügy, 

Streit pénzügy, 
Toman igazságügy, 
Panagiotoponlosz közoktatás, 

Hadjikyriakó tengerészet. 
Az uj miniszterek le is tették az esküt s a ki 

rályi palota előtt összegyülekezett tömeg rokonszen- 

vesen üdvözölte őket, különösen Szmolenszki tábor- 

nokot, ki midőn megkérdezték, hogy elvállalja-e a 

hadügyi tárczát, igy felelt: 
n nem vagyok politikus, hanem katona, a 

ki királya parancsának engedelmeskedik. 

Az osztrák költségvetés. 

Bilinski osztrák pénzügyminiszter a képviselő- 

ház mai ülésében beterjesztette az 1898-ik évre szó- 
ló költségvetési előirányzatot, melynek értelmében 
az összszükséglet 715.920,827 frttal, az összfedezet 

719.900,282 frttal irányoztatik elő és igy a fölösleg 
3.979,455 frt. Az 1897. évi kiadások, melyekben az 

engedélyezett póthitelek is foglaltatnak, 690.122,258 
frttal, a bevételek 690.1832,696 frttal és a fölösleg 

10,488 frttal voltak előirányozva és igy az 1898. évi 
fölösleg 3.969,017 frttal volna nagyobb a mult évi- 
nél, mely azonban a közös kiadások fedezésére szük- 
séges összegek beállitása után tetemesen redukálód- 

ni fog. 

Két hálafelirat. 

A székes főváros törvényhatósági bizottsága 
szept. 30-án diszgyülést tartott, mely elhatározta, hogy 
feliratot intéz a királyhoz, melyben a főváros hála- 
köszönetét a szeptemberi 25-iki királyi kéziratért a 
trón zsámolyához juttatja. Egy nappal utóbb, okt. 1-én 
a képviselőház tartott ülést, melyben egyhangulag 
és egyértelemmel elhatározták, hogy a folyó október 
hó 4-én, Ő Felsége a király nevenapján tartandó 
diszülésből hálafelirat intéztessék a királyhoz, hogy 
kifejezést adjanak a hála érzelmének, mely minden 

A boldog ifju pár egymáshoz simulva állott az 
ablaknál és végtelen nagy szerelmük egy forró imá- 
ban szakadt ki szivükből. 

- Bizony le tetszett késnil - mosolygott há- 
zigazdájuk. 

- Csak a vonatról1l - egészitóé ki Géza. Majd 

megyünk délután. 
Megyünk ám. Csakhogy előbb kimentünk ebéd 

után a kis erdőbe, ott leheveredtünk a puha pázsitra, 
felnéztünk a kék égre, ahol hófehér báránykák ját- 
szadozva üzték egymást, hallgattuk a rigófüttyöt, 
harkálykopogást, futottunk a fürge kis zöld gyik után 
és szerettünk, szerettünk, szerettünk forrón, véghe- 
tetlen... 

Az a kis szoba ujra lakóul látta a szeretőket 
és dehogy engedte volna ki a reggeli vonathoz. 

Reggeli után szives házigazdájukkal kirándul- 
tak a szőlőhegyre. Az ebédet is ott töltötték el, zöld 
folyondáros verandán, a hova elért a völgyben fekvő 
hat község templomának déli harangszava. A me- 
nyecske sajátkezüleg főzte a jó bográcsos gulyást. 
Öreg este volt már, mire haza értek. 
Én már kiöregedtem az e fajta dolgokból, de 

talán azok, akik valaha nagyon szerettek, s talán 
még most is tudnak szeretni tanubizonyságot tehet- 
nek annak valészinüsége mellett, a mit mondandó 

leszek. 
Az ifju házasok három álló hétig nem tudtak 

megválni attól a helytől, a hol először jutottak an- 
nak bizonyosságára, hogy egészen egymáséi. Ez idő 

gyék. 

alatt hirt nem hallott felőlük senki, - de senki. 

magyar szivet áthat és politikai pártkülönbség nél- 
kül az egész nemzet hódolatát a trón lépcsőire te- 

Magyarország királya olvasni fogja a nemzet 

és a székes főváros hálafeliratá, alamint azokat a 

lelkes üdvkiáltásokat hallotta, molyekkel hü ma- 
gyarjai üdvözölték és látta az örömtüzeket, melyeket 
a nemzet a valóban királyi cselekedet nyilvánosságra 
jutása alkalmából nyujtott. Egy pillanat alatt hely- 
reállt az egyetértés ebben az államiságára és önál- 

lóságára féltékeny nemzetben, amely a legnagyobb 

lelkesedéssel csoportosult Szt. István koronájának 
hüséggel és teljes odaadással szeretett viselője körül 

és bepillantani engedett bensejébe. Őszintén, 

szive a király vizsgáló szeme előtt. E szivben nem 
léteznek különleges és egyéni velleitások, a keserü- 
ség nem növeltbennetendencziákat. A magyar nem- 

zet szive hódoló tisztelettel, a királyhoz való végte- 

len hüséggel, a király ós haza iránt egyformán örök 

szeretettel van eltelve. Ez az egyetlen szilárd és meg- 
bizható támasz az osztrák és magyar államszövet- 

ségben, amely támasz minden körülmények köztki- 

tart és nem hagy cserben. 
Magyarország királya át van hatva magyar ha- 

zájának királyhüségétől és ezt elismerni volt szán- 
déka abban a legmagasabb királyi kéziratban. mely 

azóla az egész országban visszhangzik, minden au- 

tenóm testületben lelkesedést keltett, minden iskolá- 
ban mint a király nagylelkü, feledhetetlen megnyi- 
latkozása a zsenge ifjuság dicsőitésének tárgya. 

I. Ferencz József a magyar nemzet élére állt. 

Az európai konczertben a nemzetet megillető helyért 

és a kontinens czivilizált államai közt Magyarország- 
hoz méltó állásért vivott küzdelmünkben a király 
áll a nemzet élén, mint világitó példa az egész vi- 
lág történelmében. 
A magyarnemzetemeküzdelmeit, törekvéseit márrég 

elismerték' jogosultaknak és királyunk támogattajazo-! 
kat. Jóakarattal, szives jóindulattal, tetszéssel szem- 

lélte egy, a viszonyox mostohasága által évszázado- 
kon át elnyomott ország küzdését. Az erőfeszités, a 

munka, az áldozat, melyet az ország hozott, eddig 

sem tévesztette el czélját, de most, hogy a király 
maga állt küzdelmeink és törekvéseink élére, ele- 
mentáris erővel fognak ezek érvényre jutni. 

A magyar kormány, a nemzet és a korona bizalmával 
felruházva valóban jól kihasználta azt az állást, melyet 

nyil- 
tan, mint nyitott könyv, (fekszik a magyar nemzet 

elfoglal, mondja a „Pester Correspondenz". Br. Bánffy 

mert a szégyen már többé nem festheti pirosra ar- Dezső miniszterelnök a helyzet embere a politika min- 
den magaslatán. A nemzeti törekvések terén An- 

drássy után ő az egyetlen államférfi, aki nagyszabásu, 
az egész nemzetet exaltált örömbe ejtő sikereket képes 

felmutatni és amidőn majd Magyarország dicsőséges 
királyának át fogja nyujtani a magyar kópviselőház 
hódoló hálafeliratát: nemcsak minisztertársai és a 

Képzelhető, mennyire kétségbe voltak esve az 
oregek, hogy kedveseikről épen semmi értesitést se 

kaptak. 

Az első hét csak eltelt valahogy. A vége felé 

ugyan kissé fájt már az a jó szülei sziv, de szótlan 
maradt. Aztán kezdődtek a kölcsönös szemrehá- 

nyások. 
- Te vagy az okal - szólt Piroska apja. Te 

küldted el őket. 
- Hisz keötéllel nem foghatjuk itthon. Aztán 

ki hitte volna, - szólt a másik apa, - hogy igy 

elfelejtsenek ! 
Az anyák sokkal tragikusabban fogták fel a 

dolgot. 
- Persze a férjuraknak ecsak a nagy város 

kell. Ott a sok czifra uri dáma! Szegény, szegény 

Piroska! 
= Az ám! A tePiroskád is felcsipett bizonyára 

valami ficsurt magának és az én Gézám ... 
= Jaj, talán öngyilkosok lettek ! 
Hideg borzongás futottaát valamennyiüket. Azu- 

tán mentek a sürgönyök Bécsbe, Budapestre, a rend- 

őrséghez. Mozgósitva lett az egész hadsereg, hogy 

a fiatalok nyomára akadjanak. 

Hasztalan. A kétségbeesés elérte csimborasszóját, 
mikor egy szép napon betoppant az ifju pár. 

A menyországnak igazi üdvössége ugy oda volt 

irva az arczukra, hogy az öregek még a szemrehá- 

nyásokat is elfeledték. Osak kérdéseikkel halmozták 

el őket. 1 
- Hát hol voltatok? 

képviselők közül választott küldöttek fognak körü- 
lötte állni, hanem minden egyes ember nevében fog 
akkor beszélni e hazában és lesni fogja szavát az 
egész nemzet, mert ennek nevében szól. 

A király a magyar nemzeti törekvések élére 
állt, ő a mi vezérünk e törekvéseinkben és báró 

Bánffy az ő kipróbált táborkari főnöko. Ilyan vozér 
és ilyen táborkari főnök alatt biztos a diadal. 

Tehát bátran előre, és csak előre: - nunduam 
retro! 

A nomzet határtalan bizalommal tehinthet a 
jövőbe. 

Hogy irnak Romániában. 

A romániai ellenzéki sajtó ugyancsak dühöng 
Károly királyra, hogy az látogatást tett Budapesten 
a magyar királynál. Hogy Romániában miként ke- 

zelik a tollat s mily modorban szoktak irni a koro- 
nás főről, mutatványul álljon itt az Adeverul czimü 
ujság czikke, mely szószerint a következőket irja : 

A budapesti orgia. 

Zene zendülj vidám dalra, trombiták harsogja- 
tok, mágnások öltözzetek drága ruhákba, elpuhult 

udvaronczok és tábornokok hajtsátok meg magato- 

kat és örvendezve kiáltsátok: Éljen a király, I. Ká- 

roly Románia királya! Ő ma a ti szolgátok, álla- 
motok vak eszköze, mert hosszu kisérettel megy so- 

raitok között, hogy megszoritsa a magyar király ke- 

zét, aki a három millió románt ott hagyta ellensé- 
geik karma között. 

Az éljenek [végtelen sora törjön ki diadalmas 
kebletekből! Ti győzedelmeskedtetek a románizmu- 

son, mert a két monarchia csókolózása helyeslése a 
hegyeken tuli románok elárulásának s hivatalos el- 
ismerése rabszolgaságuknak. Mig a Kárpátokon in- 

nen és tul minden, ami igazán román, gyászban és 
megalázva van, ti büszkék lehettek, mert Románia 

elárultatott. Árulója akadt I. Károly személyében, 
aki szentségtörő homlokán Nagy István és Mihály 

vitéz koronáját viseli. Feláldozta ez országot idegen 
fajoknak, azt az országot, melynek szabadságáért 

őseink harczoltak. 
Te pedig idegen faju és érzelmű király, a ki 

harmincz évi uralkodás után is csak ellensége és 
árulója maradtál az országnak, lépdelj büszkén elő- 
re gazdád udvaronczai között, haladj érzéketlenül, 

czodat, hisz a méltóság érzete rég kiveszett a te lel- 

kületedből. Menj előre és borulj le magyar szuzeré- 
ned előtt, add oda Románia szivét és kulcsát s mu- 

tasd meg: mily hatalmas vagy abban az oországban, 

melyben meggyilkoltál mindent, ami tisztteletre méltó 

és hazafias volt. Menj előre! Haladj fölemelt hom- 

- Hol? Hát Bécsben, Pesten ! 

- De hogy ott nem találtak! 
- Nem, mert. . mert a király vendégei vol- 

tunk! 

- Igen, a király vondégei! - tóditotta Piroska 
ott laktunk. 

Egy uszó palotában ! 

- Egy tündér palotában. 

Az öregek csak néztek. 

És usztunk! 

Igen usztunk. 

- Ugyan ne hazudozzatok annyit, hisz nem is 
tudtok uszni! - tört ki végre az apa. : 

- Nem-e? - büszkélkedett Géza. Tudunk mi 

már mindent édes apám. Mindent. Igaz-e Piroska? 

Piroska lesüté szemoit s arczának bibor 

ságán két gyémántos könycsepp peregett végig. 

Aki akarta, megérthette belőles her ezek már sab 

ugyan tudnak uszni. 

Hát kérem alássan, ez az igazi nászutazás. o 

csó is, jó is és megteszi ugyanazt a szolgálatot, mint 

a nagy nászutak. 

Ezt aztán én is bizonyithatom, mert Piroskáók 

első gyermekének én vagyok a - keresztapja. 
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lokkal! Te diadalmaskodtál! Ez országot játéksze- 

reddé tetted. Koldussá tetted, de magad meggazda- 

godtál. Homlokodra aczélkoronát tettél s az országéra 
töviskoszorut fontál; te, aki mindent megöltél, mi 

ez országban jó, szent és életrevaló volt. Kik szembe 
állottak veled, mindenkin diadalmaskodtál akaratod 
és pénnzed segitségével. Az összes honfiak rabszol- 

gáid lettek, mert minden jellemet megrontottál és ma 
eladva országodat, mondhatod a vevőnek: eladtam or- 
szágomat! Menij csak előre büszkén és bátran I. 
Károly király, mert senki sem mer ellenkezni a te 

tetteiddel, hazafiatlan és országáruló király! 
Ti pedig, hegyeken tul lakó románok, sirjatok ! 

: Ügyetek elveszett. Mostantól kezdve a börtönök aj- 
tai megnyiltak s a fogság éveinek hosszu sora fog 

rátok szakadni s a magyarok gunynyal halmoznak 
el titeket s lánczaitokra pillantva, tudhatjátok, hogy 

azokat az ugynevezett szabad Románia királyának 
kezei kovácsolták. 

Ti pedig nyomorult szolgalelkü politikusok, ural- 
kodó osztályainak elvetemült tagjai, ne adjátok a 

méltatlankodót, ne birálgassátok kályháitok ajtaja 

előtt királyotok, mert ő csak müve a ti hitványság- 

toknak. Ti tettétek őt azzá, ami ma. Ő a tiétek és 

ti az övéi vagytok. Jertek ki a visszatérő olé, hajt- 

sátok meg fejeiteket az előtt, ki hazatér a pesti so- 

kadalomból; boruljatok le előtte s dicsérve tetteit 
tele tüdőtökből kiáltsátok: 

Nyomorult rabszolgái felségednek üdvözlünk té- 
ged óh király! 

Az Adeverul ezen hallatlan kitörése azonban 
nem áll egyedül. A többi ellenzéki lap is telve van 
kitörésekkel a magyarok ellen s az élczlapok gya- 
lázó képeket hoznak. 

Ezek közül nem utolsó az, melyiken az előtéren 
a magyar és román ölelkezik, a háttérben pedig Er- 

dély lóg a bitón örvendő magyarok és könyező ro- 
mánok által körülvéve. 

A bukaresti sajtó mindent elkövet, hogy a ro- 
mán népet fölizgasxa és ugy látszik, hogy utczai tün- 

tetés is készül Bukarestben. 

A székely iparkamara küzgyülése. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkama 
folyó évi szeptember 29-én tartotta meg a nyári 
szünet után első közgyülését. A tanácskozást Tau- 

szik B. Hugó kamarai elnök vezette, hosszu tárgy- 
sorozatát a tagok általános érdeklődéssel és körül- 

tekintéssel tárgyalták le. 

Az elnöki közlések közül megemlitendők, hogy 

a kereskedő tanoncziskolák szervezetét és tantervét 

a kereskedelemügyi miniszter ur a viszonyok tekin- 

tetbe vételével ujra dolgoztatta. A vizvezetékek be- 

rendezéséhez szükséges anyagok oly minőségben és 

mennyiségben találhatók hazai gyárosainknál, hogy 

a vizvezetéket berendeztető városok és vállalatok 

egész bizalommal fordulhatnak a hazai gyártmá- 
nyokhoz. Némi lehangoltságot keltett azon jelentés, 
hogy a marosvásárhelyi alsó vasuti állomás kibővi- 
tése csak részben a gabona raktár elejtésével nyer 
megoldást, a kereskedők használatára tervezett vas- 
uti telefon állomás felállitása pedig egyenesen meg- 
tagadtatott. Ehhez járult ama jelentés is, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter ur a sepsi-szentgyörgyi 

első székely szövőgyárnak az eddiginél nagyobb se- 
gélyt nem adhat. Örvendetes tudomásul szolgált 
azonban, hogy a szászrégeni kádár iparcsok fa- 

anyag szükséglete a görgényi kincstári erdőből kel- 
lőképen kielégittetik. Hogy a postautalványok ér- 
vényességi határidejét a kamara indokolt feliratára 

7 napról 14 napra emelte föl a kereskedelemügyi 

miniszter ur és végül Péter Anna csikvárdotfalvi, 
özv. Bartha Péterné olaszteleki és Havadtői Károli- 
na szövőnők egy-egy szövőszéket nyertek a kama- 

ralközbenjárása folytán. 

Az elnöki jelentések megtétele után tárgyalás 

alá került a 24 pontból álló tárgysorozat. 
Szováta község 4 országos és egy heti vásárra 

vonatkozó kérdése a helyi és általános közgazdasá- 
gi szempontok megvitatása után részben elejtendő- 
nek véleményeztetett, a mennyiben az erszágos vá- 
sárokat nem, hanem csakis a heti vásár engedélye- 
zését véleményezi a kamara a keresk. miniszter ur- 
nak. A kártelek ügyében bizottság küldetett ki, mely 
bizottság feladata leszen a jövő közgyülés elé véle- 

ményes javaslatot terjeszteni. A párisi nemzetközi 
kiállitás ügyében határozatilag kimondatott, hogy a 
kamara minden lehetőt megtesz arra, hogy kerüle- 
tének kiválóbb termékei a kiáltáson képviselve le- 
gyenek. A hazai kisiparosoknak a közszállitások- 
ban való részesitésénél a kereskedelemügyi minisz- 
ter ur ama leirata, miszerint az illetékes miniszter 
urak kiváló gondot forditanak arra, hogy a kisipa- 
rosok lehető legnagyobb támogatásban részesittes- 
senek - örvendetesen vétetett tudomásul. Zágon 
község heti vásárainak állat felhajtással való kibő- 
vitése véleményeztetett. Örvendetes tudomásult szol- 
gált a kereskedelemügyi miniszter ur azon leirata, 
hogy a kamara 1896. évi jelentésében felsorolt óha- 
jokat és panaszokat tárgyalás alá veendi, valamint 
hogy erre felkérte az érdekelt társminiszter urakat 
is. A közgyülés az Uzvölgyi határvámsorompó meg- 
nyitását és azon át az áruforgalom engedélyezését 
véleményezi a kereskedelmi miniszter urnak. Az 
üveggyárosok értekezletéből a kereskedelemügyi mi- 
niszter urhoz fölterjesztett sérelmek orvoslására a 
kamara teljes erővel közremüködik. 

Hogy a folyó év őszén 302 székely fiu helyez- 
tetett el, s hogy e czélra ujabb ezer forint segély 
engedélyeztetett, örvendetes tudomásul szolgált. Ki- 
mondatott az elnök inditványára, hogy a kamara ez 
ügy támogatására pénzalapot gyüjtsön össze. A 

pozsonyi társkamarának a Duna-Oderás csatorna ki- 
épitése ügyében kelt feliratát a kamara pártoló fel- 
terjesztéssel támogatja. Hasonlóképen támogatja a 
kolozsvári kamarának a vándor raktárak által oko- 
zott visszaélések meggátlása ügyében tett feliratát. 
Háromszékvármegye ipartanácsába Czimbalmos Fe- 
rencz és Ferencz Lajos rendes, Török Sándor és ifj. 
Nagy Elek póttagokul; Marosvásárhely város ipar- 
tanácsába: Eekwert József, Andrássy Imre rendes, 
László Samu és Kézel Károly póttagokul; - Ma- 
rostordamegyébe: Kapusy Dániel, Urmánczy János 
rendes, Haimann Ignátz és Wermes János póttago- 
kul; - Csikvármegyébe: Deér Venczel, Györgyja- 
kub Márton rendes, Tamás József és Urmánczy 
Vertán póttagokul; - Udvarhelymegyébe: Ugron 
Gábor, Koncz Ármin rendes, Fazekas József és 
Lengyel László póttagokul választattak meg. Uzon 
község husárulásra vonatkozó határozatára a köz- 
gyülés kimondotta, hogy a községnek e végett kö- 
tött szerződése fel nem mondható, de ez egy más 
mészárosnak a szerződés kelte előtt szerzett jogait 
nem csorbithatja és az is mérhet marhahust. 

Egy helybeli brüni posztó kereskedő czég vég- 
eladás iránti kérése az ipartörvény 52. §. értelmé- 
ben elutasitandónak véleményeztetett, mivel üzletük 
még nincs két éves. Szép Dániel nagybaczoni la- 
kos folyamatba tett ügyében a szatócsüzlet nyilvá- 
nittatott főüzletnek. 

Örvendetes tudomásul szolgált, hogy a székely 
iparosok 3000 pár bakancs szállitására nyertek meg- 
bizást, ez a legnagyobb szám, mely a kamarakerü- 
leteknek jutott. A titká" jelentése, mely szerint a 
nyár folyamán behatóan tanulmányozta a székely- 
föld közgazdasági viszonyait, s err l az évi jelen- 
tésben beszámol, helyeslő tudomásul vétetett. 

A rokkant és elöregedett kereskedelmi alkal- 
mazottak biztositása tárgyában közlött miniszteri 
leirat tudomásul vétetett azzal, hogy a kereskedő 
és iparos egyletekkel közöltessék. 

A tárgysorozat kimerültével a közgyülés tagjai 
azon meggyőződéssel távoztak, hogy sok üdvüs 
munkát végeztek, mely bizonyára szeretett székely 
földünknek válik legnagyobb hasznára. 

zatot s egyéb darabokat, hogy az egész hallgató kö- 

zönséget elragadta. Délelőtt hálaadó isten tisztelet 
volt az ev. ref. templomban s itt Székely János ev. 
ref. lelkész tartott egy igazán szép, hazafias beszédet. 
Másnap délelőtt a róm. kath. templomban is hálaadó 
isten tisztelet volt a hatóságok és nagy számu kö- 
zönség részvétele mellett. 

- Fillérestély. A kézdivásárhelyi jótékony 
nőegylet első fillérestélyét f. hó 9-én szombaton 

fogja rendezni, melyről a meghivókat a napokban 
fogja szétküldeni. 

- A közönség figyelmébe. A kézdivásár- 

helyi gazda közönség körében már régebben moz- 
galom indult meg, hogy a jövő évre háztartási és 
gazdasági teendők végzésére tót vagy ruthén cse- 

lédeket és napszámosokat szállittassanak s többen 
felkértek engem, hogy ezt hivatalos uton közvetit- 
sem. - Ennek alapján tisztelettel felkérem e város 
közönséget, hogy a ki jövő évre tót vagy ruthén 
cselédet avagy gazdasági munkást óhajt, ebbeli szán- 
dékát hozzám október 31-ig bejelenteni szivesked- 

jék. K.-Vásárhely, 1897. október 4- én. Dobay János 
rendőrkapitány. 

- Időjárásunk. Szép őszi időnk hirtelen rosz- 

ra fordult. Heves szél mellett hideg esőt kaptunk 
s a légkör annyira lehült, hogy fagytól s hótól lehet 
alaposan tartani. A hőmérő szerdán reggel 4 C. fok 

meleget mutatott. 

- Választás. Sepsi-Szent György városában 
Szabó Kálmán eddigi rendőrkapitány választatott meg 
főjegyzővé. 

- Hirtelen halál. Mult kedden reggel korán 
egy Csengeri Ferencz nevü k.-vásárhelyi munkás a 
tanácsház előtt hirtelen összeesett s meghalt. Halá- 

lát szivszélhüdés idézte elő. Az elhunyt különben 
a mértéktelen pálinka ivástól eltekintve, sok jeles 
tulajdonságokkal ékeskedik. Nevezetesen ő volt a 

hirtelen megőrült kórveszélyes egyének hatóság 

őrizője, nem különben a ragályos betegségekkel fer. 

tőzött lakások kapusa s miuden olyan dolgok viselője, 
hova nagyobb foku virtusra vala szükség. Végül meg- 
tette egy kis aprópénzért azt is, hogy tél közepén 

zugó Nemerében a szabadban megfürdött. És ez neki 
mindnem ártott meg, de megártott az a rengeteg 

mennyiségü pálinka, melyet nap-napj után elfo- 

gyasztott, melyből virtusát meriteni szokta. Nyugod- 
jék békében! 

- Szekelyek érdekében. A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter a következő leiratot intézte me- 
gyénk főispánjához: Nagyméltóságu Főispán Ur 
Kapcsolatban az 1891. évi április hó 18-án 9616 sz. 
a. kiadott leirattal értesitem Nagyméltóságodat, hogy 
a m. kir. államvasutak gépgyára és a m. kir. diós- 

győri vas- és aczélgyár felügyelő bizottságának f. 

évi julius hó 14-én hozzám intézett jelentése szerint 
f. évi junius hó 14-e óta a budapesti gépgyárba két 
székelyvidéki munkás, még pedig egy géplakatos és 

egy napszámos, f. évi augusztus hó 15-e óta pedig 

egy vasgyalus és egy kovács vétetett fel és a jövő 
hó folyamán több ügyes vasgyalus és vésős lesz fel- 

vehető. A diósgyőrigyárba ellenben a lefolyt három 
hó alatt székelyvidéki munkás nem vétetett fel. Fo- 
gadja Nagyméltóságod kiváló tiszteletem őszinte nyil- 
vánitását. Budapest, 1897. szeptember hó 25-én. A 
miniszter megbizásából: Kvassay s. k. miniszteri ta- 

nácsos. 
- Állami munka. A kézdivásárhelyi csizma- 

diák évenkint szépen részesittetnek az állami mun- 
kákból. Igy az idén is 1000 pár bonvéd katona bak- 
kancs szállitására kaptak megbizást. A sorhad ré- 
széről is körülbelől 800 pár bakkancsot és 200 pár 
csizmát szállitottak ez év folyamán. 

Ujdonságok. 
- Milyen időnklesz? A budapesti meteorolo- 

gia intézet távirati tudósitása szorint a közelebbi napok- 
ban szeles, felhős, hideg idő várható. 

- Királyunkért. Mult vasárnap szépen adott 
kifejezést városunk közönsége is azon szeretetteljes 
és hálás érzéseknek, melyeket a magyar nemzet 
szeretett királya iránt érez, közelebbről tett ujabbi 
nagylelkü adománya felett. Vasárnap reggel lobogó- 
diszt öltött az egész város s a tüzoltó zenekar 
térzenét rendezett. Meg kell dicsérnünk ezen helyen 
a zenekart ugy hazafas készségeért, mint ama tö- 
kéletes munkáért, melyet ezen napon végzett. Oly 
megkapó összhanggal produkálta a Hymnuszt", Szó- 

Nyilttér.* 
ee e ra 

KÖHÖGÉS, 
rekedtség és elnyálkasodás ellen a legjobb hatásu 

szer a RÉTHV-féle 

pemetefü-eczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti, kapha- 

tó minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 
kr. 5 dobozzal 1 frt 50 krér bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszerész Békés-Csabán. Rit, 

Csak akkor valódi, ha minden 722 
doboz fenekén aláirásom látható. 

"E rovat alatt közlöttekért felelősséget nem vállal a szerk 
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Árlejtesi hirdetmény. 

Az alábbi 1898. évi szükségletek- 
nek vállalkozás utjáni biztositása vé- 
gett folyó évi okt hó 16-án d.e. 9 óra- 
kor a vármegyei alispáni irodában zárt 
ajánlati tárgyalás fog megtartani. 

1)1 A vármegyei „Ferencz József" 
nevet viselő közkorház betegei és azok 
ápolóinak kiszolgáltatandó etadagok. 

2) Valamint ugyanazoknak szük- 
ségeltető 40, 160, 315, 680 grammos 
zsemleadagok szállitása iránt. 

3) Háromszékvármegye központi és 
árvaszéki irodái részére 480 köbmé- 
ter és vármegyei „Ferencz József" 
nevet viselő közkórház részére 200 
köbméter, összesen 6SOköbméter(bükk 
gyertyán) tüzifa szállitása iránt. 

4) A vármegyei központi és az ár- 
vaszéki irodákhoz szükségeltető min- 
dennemü irodai szerek szállitása iránt. 

5) A vármegyei központi és az ár- 
vaszéki irodákhoz szükséges (tisztázó 
fehér fogalmi miniszter, nagy és ki- 
sebb csomagoló) papir szállitása iránt. 

6. A vármegyei központi és az ár- 
vaszéki irodákhoz szükséges minden 

nemű, ugy tömött mint rovatos nyom- 
tatványok szállitásának biztositása 
iránt. A nyomtatványokra nézve je- 
lölendő lasz a papir nagysága, sulya, 
mennyibe jön az első 100 példány 
s mennyibe a következő százankénti 
példányok. A nyomtatványszükség- 
etet illetőleg a vállalati idő hat évre 
fog terjedni s igy az ajánlatok ehez 
mérten állitandók össze. 

7) A vármegye központi hivatala, 
a járási szolgabirói hiv: atalok és a me- 
gyei árvaszék részére szükséges köny- 
kötői munkák biztositása iránt. 
Az elősorolt vállalatok biztositása 

végett az 1. pont alatti kórház élelme- 
zésre bendandó zárt ajánlathoz 100 frt 
ovadék melléklendő, ezenkivül azelső 
havi kereseti összeg évzártáig tartatik. 
A 2. 3. 4. 5. pont alatt elősoroltszük- 

ségletekbiztositására 50-50frt óvadék 
letétele állapittatik meg, melyákész- 
pónzben vagy óvadóékképes értékpapi- 
rokba lesz a zárt ajánlathoz csatolandó. 

A 6 pont alatti nyomtatvány- 
szükséglet biztositására, az óvadék 
100 frtban van megállapitva, mely 
készpénzbn vagy óvadékképes érték- 
papirban csatolandó a zárt ajánlathoz. 
A 7. pont alatti könyvkötői mun- 

kák biztositására óvadékul 25 frt van 
megállapitva, mely készpénzben vagy 
óvadékképes értóékpapirbancsatolandó 
a zárt ajánlathoz. 
Az irodaiszerek és papirnemek min- 

denikéből egy-egy mintadarab lesz 
melléklendő. 

Ha Sepsi Szentgyörgy város te-. 
rületén kivül lakó vállalkozók által is 
tétetik ajánlat valamely tárgyra, ide 
vonatkozólag megjegyzendőnek talál- 
tatott, miszerint vállalkozók a szál- 
litást saját költségükön tartoznak tel- 
jesiteni - ugy, hogy az illető tár- 
gyaknak a vármegye házához történt 
szállitása után, csak is az ajánlatban 
jelzett ár lesz rizetendő, - sa meny 
nyiben ily költség merülne fel, vál- 
lalkozó köteles megtürni, hogy a ki- 
fizetendő összegből levonassék. 
A nyomtatványokra vonatkozó fel- 

telek a vármegyei főszámvevőnél meg 
tekinthetőkmárelőlegesen alá s isiran- 
dók. S.-Sz. györgyön, 1897.évi szept.20 

Alispán helyett: Szentiványi Mik- 
lós, főjegyző. 

L ranje Királyi szabadalmazots 

TÁLY SORSJÁT 
A magyar kir. osztálysorsjáték Az 1897. év február hó 27-iki törvény sze- 

: rint a kis lutri megszünik és ezen osztály- 
50.000nyereményénok sorsjáték által pótoltatik. Németországban 

; ir ezen nemü sorsjátékok már 100 év óta fenn- 
jegyzeke. állanak és az illető sorsjegyek eladattak. 

Nálunk Magyarországon is emelkedik iránta 
A egnegyelb nyeremény a játékterv az érdeklődés, mert a sorsjegyek legnagyobb 

9. §. szerint része biztos kezekben van. Nemsokára ilye- 
nek csak ráfizetéssel lesznek kaphatók. Azért 

1.000. 000 korona. ajánljuk, hogy a vétellel ne késsünk. 

Egy millió A magyar osztálysorsjáték áll: 
A nyeremények különleges beosztása 

a következő: 10 0 ; 50 0 

Nyeremények Korona 10.00 . es 00 
800.000 eredeti sorsjegyből pénznyereményből. 

a 
I 400.000 A nyerési esélyek oly előnyösek, hogy az 

, eddigi kis lutri, vagy egy igérvény vétele 
1 200,000 ezzel nem is hasonlitható össze. Ily előnyös 

esélyekkel szemben mindonki nyujtsa kezét 
2 100,000 a szerencsének viszonyaihoz képest. 
1 90,000 Az összes 50.000 nyeremény a mellette álló 

) y 
1 80 000 nyeremény jegyzékből látható; ezen nyere 

; mények 6 részben lesznek kisorsolva és a 
1 , 70,000 nyerő sorsjegy készpénzben kifizettetik. 

; 
2 60,000 A sorsjegyek ára az első huzáshoz; 

1 40,000 E ; 6 frt egy egész eredeti sorsjegy 

5, 30,000 3 gy fe , „ egy fél 
1 5 1.50, egy negyed , , 
7 2 0 0.75,, egy nyolczad, s 

8 15.000 A huzások a fővárosi vigadó épületé- 
31 10,000 ben nyilvánosan történnnek a m. kir. kor 
31 mány felügyelete alatt és egy kir. köz 
67 2 5.000 jegyzó előtt. A huzásnál mindenki jelen 

ehet. 
2. 3,000 Mi üzlethelyiségünkben elárusitjuk vagy " , g j gy 

432 2 000 utányéttel, vagy az összeg postautalvány- 
) nyali beküldése ellenében ajánlott levélben 

763 1.000 elküldjük az eredeti sorsjegyeket. Minden 
9 

1288 500 egyes vevő nevét azonban feljegyezzük és 
vevőink minden egyes huzás után megkap- 

90 , 800 ják a kimeritő sorsolási jegyzéket. 
31700 200 Rendelményeket f. é. október hó 9-ig 

5 fogadunk el. 
3900 , 170 
4900 130 ". 7 , „ 1 

1uik A és Tára 3900 80 1. é V1 

2900 a magyar királyi szabad. osztály-sorsjáték 

50000mé 18. 160,0001t. főelárusitól 
összegben, mely 6 osztályban sorsol- BUDAPEST, Váczi körut 

tatik ki. 

Sz. 3413 1897 
tikvi. 

Árverési hird. kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy kézdivásárhelyi Turóczi 
Mihály és neje Tóth Judith végre- 
hajtatónak kézdivásárhelyi Turóczi 
Mózes végrehajtást szenvedett elleni 
tőkekövetelés és járuléka iránti 
végrehajtási ügyében a kézdi-vá- 
sárhelyi kir. törvényszék területén 
levő kézdivásárhely város határán 
fekvő a kézdivásárhely kantai 1507. 
sz. tikvben foglalt 1298. hrsz. 30 frt 
1304. hrsz. 600 frt becsértékü ingat- 
lanok a fennebb ezennel megállapi- 
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1897. évi október hó 15-ik napján 
d. e. 9 órakor ezen kir. törvényszék 

mint telekönyvi hatóság hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvá- 
nos árverésen megállapitott kikiál- 
tási aron alól is eladatni fognak. 
Arverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881, évi LX. 
t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi deszember 
hó 1-én 3388. sz. a kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kikül- 
dött kezéhez letenni avagy az 1881. 
LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü el- 
ismervényt átszolgáltatni. 
A kir törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság. 

K.-Vásárhelytt, 1897. évi julius hó 
8-ik napján. 

Vajna, 
kír. törvszk. biró 

urnál, 

A hragsól portlant czement-gyán 
ajánlja legkitünőbb 

2* PORTLAND CZEMENTJET 3e 
felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen 
megbizható minőségben, bármely vasuti állomás- 

hoz szállitva, a legolesóbb árban. 

Kézdi-Vásárhelytt kapható: K. Csiszár József 

S.-Szent-Györgyön: Ferencz ajos és 
GCsászár Gyula uraknál. 

22 31-48 

00 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint vidéki t. közön- 

ség szives tudomására adni, hogy Kézdivásárhelytt a Nem- 

zeti szálló 1 szám alatt szeptember hó 5-től kezdve 

ÁLLANDÓ FOGGYÓGYÁSZATI TERMET 
nyitok, a hol a foggyógyászat körébe vágó minden müve- 

letet ugy operativ, mint technikai ágban elvállalok. 

Rendelés minden vasárnap reggeltől estig Kézdi-Vá- 

sárhelyen. Sürgős esetekben más napokon Kovásznán. 

r. MiOrvay István 
egyetem- és orvos-tudor, fog- és szájbetegségek 

152 10-- specziálistája. 

nagy Márpitos-butor-raktárábam 

Kezdi-Vásárhelytt 

nagy választókban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- ! 

napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül n indenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszekek és függöny- 

tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matráczok, 

és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. rezehajtható vas- ágyak 

első 

28 rugós matráczczal. 

189 20- szintjém van. 

Janeő Mér K.Vásárhelyen 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 

a 


